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Hua%n	nghi	̣của	Viện	phụ	To3 ng	quye6n	Mauro-Giuseppe	Lepori	OCist,	Khoá	học	2026	
	

	
2.	Được	gọi	là	bạn	
	
Từ	việc	sử	dụng	hạn	từ	“bạn,	đo6 ng	bạn”	trong	các	trıćh	đoạn	của	Tin	mừng	Matthêu	
mà	chúng	ta	đã	tha%y,	ca6n	phải	hie3u	là	Chúa	Giêsu	đặt	vào	chủ	đe6 	đó	sự	đáp	trả	cho	
lời	đe6 	nghi	̣của	Ngài,	và	lời	đe6 	nghi	̣của	Ngài	được	bày	tỏ	cho	tra6n	the% .	Trong	các	trıćh	
đoạn	này	của	Tin	mừng,	Chúa	Giêsu	nghı	̃đe%n	trước	he% t	lời	đáp	trả	tha% t	vọng	của	dân	
Israle	đo% i	với	sự	đe%n	của	Ngài,	nhưng	bây	giờ,	đie6u	này	cũng	có	ý	nghıã	đo% i	với	chúng	
ta,	ve6 	việc	đe%n	và	lời	mời	gọi	của	Chúa	Kitô	dành	cho	moW i	người	chúng	ta	cách	cá	vi	̣
nữa.	Như	the% ,	đie6u	mà	Chúa	Giêsu	bày	tỏ	ra	trong	ba	dụ	ngôn	–	đám	trẻ	nıt́	đàn	hát	
nhưng	không	nhận	được	phản	ho6 i	nào,	những	người	thợ	la3m	ba3m	trước	ân	huệ	của	
ông	chủ,	và	người	khách	đe%n	leW 	cưới	nhưng	không	mặc	ý	phục	hôn	leW 	-,	đe6u	được	
hiện	thực	hoá,	khi	một	trong	các	tông	đo6 	là	Giuđa	phản	bội	Chúa	Giêsu,	trao	cho	Ngài	
nụ	hôn	đe3 	nộp	Ngài,	và	ông	nghe	Chúa	Giêsu	nói:	“Này	bạn,	sao	bạn	đe%n	đây?”.		
	

Giuđa	là	hiện	thân	của	những	người	tha% t	vọng	trước	tie%ng	gọi	của	Chúa	Kitô,	và	trên	
he% t,	là	sự	tha% t	vọng	trước	ơn	ban	nhưng	không	của	ân	sủng,	của	đặc	ân,	của	sự	hoàn	
thiện.	Với	chúng	ta,	lời	mời	gọi	đi	theo	Chúa	Kitô	là	lời	mời	gọi	của	ơn	gọi,	và	trên	
he% t,	đó	là	lời	mời	gọi	của	Bı	́tıćh	Thánh	ta3y,	trước	khi	trở	nên	một	sứ	mạng,	thı	̀nó	là	
ân	sủng,	là	ho6 ng	ân	mà	Chúa	Kitô	ban	cho	chúng	ta,	ân	sủng	đó	Ngài	tặng	ban	cho	
chúng	ta	là	chıńh	Ngài,	nghıã	là	ân	sủng	ve6 	sự	hiện	diện,	tıǹh	bạn,	sự	đo6 ng	hành	của	
Ngài	và	vẻ	đẹp	được	ở	với	Ngài.	Được	gọi	đe3 	đi	theo	Chúa	Giêsu	Kitô	là	một	lời	mời	
gọi	đe3 	ở	với	Ngài	trong	từng	nhip̣	bước	của	cuộc	so% ng.	Nó	là	một	tie%ng	gọi	đe3 	tie%p	
nhận	ho6 ng	ân	bao	la	ve6 	sự	hiện	diện	của	Chúa	Kitô	trong	mọi	bước	đường,	nó	là	một	
đặc	ân	lớn	lao,	một	ân	huệ	vô	song	và	vıñh	cửu.	Nó	là	một	sự	trung	thành	không	có	
giới	hạn,	tương	hợp	với	ân	sủng	của	việc	mıǹh	được	Thiên	Chúa	gọi.		
	

Vı	̀the% ,	khi	Chúa	Giêsu	nói	“Này	bạn,	sao	bạn	đe%n	đây?”,	thı	̀chúng	ta	hie3u	râng	hạn	từ	
“Bạn”	ở	đây	không	gio% ng	như	trong	các	trıćh	đoạn	khác	của	Tin	mừng	Matthêu,	chı	̉
là	từ	có	tıńh	liện	hệ	giao	kèo	hay	luật	lệ	ca6n	tuân	giữ:	nhưng	khi	được	nói	ra	trên	môi	
miệng	Chúa	Kitô,	nó	 lột	 tả	 tıǹh	bạn	thực	hữu	và	sâu	 tha_m.	Trên	môi	miệng	Chúa	
Giêsu,	lời	đó	hướng	đe%n	một	môn	đệ,	một	người	mà	Ngài	đã	chọn	đe3 	ở	với	Ngài.	Nó	
không	phải	là	một	từ	xã	giao,	nhưng	dieWn	tả	cách	chân	thực	tıǹh	yêu	của	Chúa	Giêsu	
dành	cho	Giuđa.	Ngài	bie3u	lộ	nó	như	một	co% 	gaang	sau	cùng,	đe3 	gợi	nhaa c	Giuđa	ve6 	tıǹh	
yêu	và	tıǹh	bạn	đó.	Chúa	Giêsu	đặt	Giuđa	trước	cái	mà	ông	đang	phản	bội,	ông	đang	
giao	nộp	cho	kẻ	thù	của	Chúa	Giêsu	và	kẻ	thù	duy	nha% t	của	Thiên	Chúa	là	Santan.		
	

Liên	ke% t	với	tıńh	ngữ	“bạn”	này	là	câu	hỏi	“ad	quid	venisti?	–	sao	bạn	đe%n	đây?”,	Chúa	
Giêsu	muo% n	Giuđa	tha3m	điṇh	lại	ý	hướng,	quye% t	điṇh,	lựa	chọn,	cảm	tıǹh	của	ông,	
tóm	lại:	Ngài	mời	gọi	ông	la%y	lại	sự	tự	do	của	ông,	la%y	lại	ý	thức	ve6 	sự	tự	do	dưới	ánh	
sáng	của	ơn	gọi	được	làm	một	người	bạn	của	Chúa	Kitô.		
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Đây	là	đie3m	then	cho% t	cho	mọi	ơn	gọi	kitô.	Vı	̀the% ,	thánh	Bie3n	Đức	đã	la%y	lại	trong	Tu	
Luật	nơi	chương	60,	là	chương	nói	ve6 	ơn	gọi	của	một	linh	mục	muo% n	trở	thành	đan	
sı	̃và	so% ng	trong	đan	viện.	Như	the3 	vi	̣linh	mục	này	muo% n	vào	trong	vườn	Getsimani	
đe3 	so% ng	với	Chúa	Giêsu	và	các	môn	đệ	của	Ngài,	ve6 	một	đời	so% ng	tâm	giao	của	tıǹh	
bạn,	của	việc	ca6u	nguyện,	của	sự	tương	quan	với	Chúa	Cha,	cả	những	cám	doW 	và	việc	
chie%n	đa%u	nữa,	đe3 	trung	thành	ở	lại	với	Ngài	cho	đe%n	cùng,	trước	ý	muo% n	của	Chúa	
Cha,	nhâm	cứu	độ	tra6n	the% ;	cùng	với	Chúa	Kitô,	vi	̣đó	vác	thập	giá	đe3 	theo	Ngài.		
Khi	vi	̣linh	mục	cảm	tha%y	được	thu	hút	bởi	đie6u	đó,	bởi	chie6u	kıćh	sâu	tha_m	và	căn	
co% t	của	đời	so% ng	kitô	giáo,	 thı	̀đan	viện	có	the3 	giúp	ngài	so% ng	nó	một	cách	be6n	bı	̉
trung	thành.	Đó	không	phải	là	đi	vào	vườn	Eden	trước	khi	có	nguyên	tội,	nhưng	là	
khu	vườn	tạo	lập	mo% i	lie%n	hệ	với	Chúa	Giêsu,	đe3 	được	gọi	đi	theo	Ngài	cho	đe%n	những	
cảm	nghiệm	sa%u	saa c	nha% t	ve6 	trái	tim	sa6u	đau	của	Ngài,	nhưng	lại	no6 ng	nàn	tıǹh	yêu	
với	Chúa	Cha	và	với	nhân	loại	đang	ca6n	ơn	độ.	Ne%u	vi	̣linh	mục	đó	thực	sự	muo% n	như	
the% ,	tha%y	mıǹh	được	thu	hút	bởi	đie6u	đó,	thı	̀vi	̣đó	hay	ba% t	cứ	ai	cảm	tha%y	mıǹh	có	ơn	
gọi	đan	tu,	thı	̀họ	cứ	xin	gia	nhập	vào	cộng	đoàn	đan	tu.		
	

Cho	nên,	câu	hỏi	mà	Tu	Luật	dành	cho	ứng	sinh	đó	ra% t	quye% t	liệt:	“Này	bạn,	sao	bạn	
đe%n	đây?”.	Thật	vậy,	lời	đó	tha3m	xét	ý	điṇh	của	chúng	ta	dưới	ánh	sáng	tıǹh	bạn	của	
Chúa	Kitô.	“Ad	quid	venisti?”	phải	được	dic̣h	như	the% 	này:	Hướng	ve6 	cái	gı	̀mà	bạn	
đe%n	đây?	Đâu	là	mục	đıćh	mà	bạn	đe%n	đây?	Bạn	muo% n	sở	đaa c	gı	̀khi	ở	đây?	
	

Chúng	ta	thường	nghı	̃“cái	tại	sao,	cái	bởi	vı”̀	là	cái	daWn	ve6 	nguyên	do	tiên	khởi,	cái	
nguyên	do	đa6u	tiên	của	mọi	thứ	hay	mọi	hành	động.	Ngước	lại,	giới	từ	“per-vı”̀	liên	
ke% t	với	từ	“che-gı”̀	nó	lại	chı	̉ve6 	ke% t	quả	sau	he% t,	là	cùng	đıćh	mà	một	vật	to6 n	hữu	hay	
thành	toàn.	Đó	là	sự	hoán	vi	̣văn	tự	của	ad	quaid.	Bởi	the% ,	“Ad	quid	venisti?”	ca6n	phải	
được	dic̣h:	hướng	ve6 	cái	gı	̀mà	bạn	đe%n	đây,	với	mục	gı	̀mà	bạn	đe%n	đây?	Nhưng	khi	
đặt	nó	trước	hạn	từ	“bạn”,	Chúa	như	hỏi	Giuđa	một	câu	hỏi	tu	từ,	vı	̀câu	trả	lời	của	
Giuđa	đã	rõ	ràng	trong	suo% t	thời	gian	trước	đó:	Giuđa	đe%n,	ông	nhận	ra	Chúa	Giêsu	
ở	đó,	ông	bie% t	khu	vườn,	ông	có	the3 	hôn	Chúa	Giêsu,	vậy	nên	ông	phản	bội	Ngài,	bởi	
vì	Chúa	Giêsu	dành	cho	ông	tình	bạn,	bởi	vì	Chúa	Giêu	gọi	ông	vào	tình	bạn	với	Ngài.		
	

Tıǹh	bạn	Chúa	Kitô	là	tıǹh	bạn	đòi	được	đáp	lại	bâng	tıǹh	bạn,	là	tıǹh	yêu	đòi	được	
đáp	lại	bâng	tıǹh	yêu.	Dù	cho	bie% t	mıǹh	đe%n	là	phản	bội	Tha6y,	Giuđa	vaWn	đe%n	với	Chúa	
Giêsu,	vı	̀ông	đã	được	gọi	bởi	tıǹh	bạn	của	Chúa	Kitô,	và	từ	trong	sự	hiệp	thông	sâu	
tha_m	mà	tıǹh	bạn	này	đã	trao	ban	và	đòi	hỏi	ông.	Thiên	Chúa	không	ho% i	tie% c	ve6 	tıǹh	
bạn	của	mıǹh.	Chúa	Giêsu	vaWn	trung	thành	tuyệt	đo% i	trong	tương	quan	tıǹh	bạn,	mà	
Ngài	đã	dành	cho	chúng	ta.	Và	ne%u	chúng	ta	từ	cho% i,	phản	bội	tıǹh	bạn	đó,	thı	̀sự	tự	
do	của	chúng	ta	còn	mãi,	nó	như	bi	̣thiêu	đo% t	bởi	việc	từ	cho% i	tıǹh	yêu	vıñh	cửu	của	
Thiên	Chúa.	Ne%u	có	một	sự	trừng	phạt	đời	đời,	thı	̀đó	không	gı	̀khác	hơn	là	sự	tie%c	
nuo% i	vıñh	cửu,	vı	̀đã	không	đón	nhận	tıǹh	yêu	vô	biên.	Điạ	ngục	là	tro% n	chạy	tıǹh	yêu	
của	Thiên	Chúa,	tıǹh	yêu	đó	đã	thu	hút	chúng	ta	từ	gia%y	phút	đa6u	tiên	của	sáng	tạo.	
	

Thánh	Bie3n	Đức	 trıćh	daWn	 ở	đây	chıńh	 lời	 của	Chúa	Giêsu	nói	với	Giuđa,	đe3 	 giúp	
chúng	ta	hie3u	râng	ơn	gọi	của	chúng	ta	tương	hợp	với	việc	đáp	lại	tie%ng	gọi	của	Chúa	
Kitô,	đe3 	nên	những	người	bạn	của	Ngài.	Thánh	nhân	muo% n	đe6 	nghi	̣với	chúng	ta	thực	
hiện	một	sự	xác	điṇh	ne6n	tảng	ve6 	việc	mıǹh	so% ng	như	the% 	nào	ơn	gọi	của	mıǹh,	sự	
xác	điṇh	đó	co% t	ở	choW 	đe3 	Chúa	Giêsu	hỏi	tha_ng	chúng	ta,	ngay	chıńh	giữa	sự	sao	lãng	
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hay	ba% t	trung	và	nha% t	là	sự	phản	bội	như	Giuđa:	“Này	bạn,	sao	bạn	đe%n	đây?”.	Đó	là	
sự	xác	điṇh	mà	thánh	Bênađô	đã	thuận	theo	từ	khi	ngài	vào	tập	viện,	và	ngài	cũng	
đe6 	nghi	̣với	các	anh	em	của	mıǹh	thực	hiện:	“Bernarde,	Bernarde,	ad	quid	venisti?	-	
Này	Bênađô,	sao	anh	đe%n	đây?”,	như	ngài	đã	nghiêm	túc	tuân	theo	Tin	mừng	và	Tu	
Luật	thánh	Bie3n	Đức.	
	

Thật	là	ý	nghıã,	cả	Guglielmo	de	Saint-Thierry,	trong	tác	pha3m	Đời	sống	trước	thánh	
Bênađô,	đã	no% i	ke% t	việc	lặp	lại	câu	hỏi	của	Chúa	Giêsu	cho	Giuđa	với	sự	ám	chı	̉đe%n	
những	ơn	gọi	 lớn	 trong	Thánh	Kinh;	 trong	đó,	Thiên	Chúa	đã	gọi	hai	 la6n	 tên	của	
người	được	gọi,	đe3 	nhaa c	họ	nhớ	râng	Ngài	gọi	họ	cho	một	sự	hoán	cải,	cho	một	đời	
so% ng	mới.	Chı	̉ca6n	nhıǹ	đe%n	tie%ng	gọi	dành	cho	ông	Ag praham,	Môsê,	Samuel,	Mátta	
và	Saolô	(x.	St	22,11;	Es	3,4;	1Sm	3,10;	Lc	10,41;	Cv	9,4),	là	chúng	ta	sẽ	hie3u.	
	

Đie6u	này	muo% n	nói	là	gı?̀	Nó	có	nghıã	là	việc	kie3m	đie3m	lại	cách	mıǹh	so% ng,	tie%n	tới,	
ở	 lại,	mà	chúng	ta	phải	luôn	thực	hiện	nó,	đe3 	nhaa c	nhớ	ve6 	tie%ng	gọi	của	Chúa,	khi	
mıǹh	được	gọi	bâng	tên	riêng	của	mıǹh,	chứ	không	phải	một	ai	khác.	Ne%u	không	đe3 	
mıǹh	được	chie%u	sáng,	và	có	lẽ	chiụ	xuyên	tha%u	bởi	tie%ng	gọi	của	Chúa,	đe3 	ở	lại	trong	
tıǹh	bạn	của	Ngài,	tuân	theo	ý	muo% n,	đi	theo	con	đường	vui	tươi	và	so% ng	đời	so% ng	
của	Ngài,	thı	̀chúng	ta	sẽ	không	có	một	tha3m	điṇh	chân	thật	ve6 	cách	mıǹh	so% ng	được.	

	


